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WQSBROD/fZURRCR
FINE FASHION FABRICS K SINCE 1825

WEISBROD-ZÜRRER AG, CH-8915 Hausen am Albis/ Switzerland
Telephone (01) 764 03 66 Telex 827 015 Telefax (01) 764 18 51





Saurer dances with the world elite.

The name Saurer is synonymous with worldwide

leadership in embroidery systems. We

supply High Tex machinery for superior
embroidery work and develop, produce and

network innovative textile systems which are

precisely tailored to match your needs. Every

requirement in terms of precision, reliability,
environmental friendliness and cost-effective

operation is satisfied and top-quality
performance in use guaranteed. If that is important

for your embroidery, you will appreciate
the significance of Saurer's philosophy:

Good ideas at work. Saurer Embroidery
Systems, Marketing, P.O. Box 438, CH-9320
Arbon. Phone+71 47 53 15, Fax+71 47 53 12.

Saurer
Embroidery Systems



Stickereien -
Kreativ

schwungvoll.
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VIER LI IM IE IM U IMTER EIIMEM DACH
METTLER & CO AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-963Ü WATTWIL

MODAVIVA AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-9B30 WATTWIL

FISBA FABRICS AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-9B30 WATTWIL

LA LINEA TEXTIL AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-9B3Q WATTWIL



SPINNEREI & WEBEREI
DIETFURTAG
CH-9606 Bütschwil SG

Telefon 073/33 23 33

Telex 883 271

Telefax 073/33 39 54

Dietfurt setzt Ideen in Stoff um. Als Vermittler zwischen
höchster textiler Technologie und der gefühlvollen Welt der
Mode. Dietfurt entwickelt Ideen auf Rohgeweben. In enger
Zusammenarbeit mit Kreativen der Textilproduktionskette
für die Mode, für die Technik und den Beruf, für Sport und
Freizeit, für das Heim, Dietfurt forscht, entwickelt und

produziert. Anspruchsvolle Gewebetechnik kombiniert mit
auserlesenen Materialien. Grundlage für textile Qualität.

Vietfutt
THE FINE ART OF WEAVING

EUGSTER + HUBER TEXTIL AG
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interstoff.
International Fabric & Accessories Show

Frankfurt am Main,
24.-26.10.1995

Highlights der internationalen Stoff- und

Accessoires-Szene, Textilien aus 47 Ländern,

die maximale Auswahl bei 175 Accessoires-

Herstellern, die CMT-Lohnkonfektion,

Trendprognosen 18 Monate im voraus, 17

Produktgruppen zur optimalen Orientierung

und Service-Packages wie Trend Focus,

Trend Show, Promotionareale, Stockmarket

(Sofortprogramme ab 1000 m). Ein Angebot,

das dem Facheinkäufer der Konfektion

von A bis Z alles bietet inklusive dem

gewohnt perfekten Service der Messestadt

Frankfurt. Mehr Infos bekommen Sie

über: Messe Frankfurt • Vertretung Schweiz-

Liechtenstein Postfach • CH-4002 Basel

Telefon 0 61/3 31 55 35 • Fax 0 61/3 31 55 65

Vi
Messe
Frankfurt



YOUR FASHION PARTNER

THE STEH LI GROUP

CH-8912Obfelden/Schweiz Telefon 017621611 Telex827001 Fax017621600

BUREAUX PARIS :

1, Rue de Metz Téléphone 47 70 05 37 Fax 47 70 39 97
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Silk throwsters and silk dyers
Pure silk twists - raw or dyed

Zwicky + Co. AG CH-8304 Wallisellen Telex 826203
Phone 01 /839 41 41 /42/43 Telefax 01 /839 41 44

Seidenspinnerei

Hochwertige CAMENZINDNaturgarne

Camenzind + Co. AG Dorfstrasse 1 CH-6442 Gersau
Tel. 041/841414 Fax 041/8410 87

MULLER & STEINER AG
Zwirnerei
CH-8716 Schmerikon
Telefon 055/8615 55
Telefax 055/8615 28

Ihr Partner für feine Baumwollzwirne
- Ne 40/2-180/2, gekämmt für Weberei und Wirkerei

kesmalon ag
CH-8856 Tuggen
Telefon 055/781717
Telefax 055/7818 36

Unsere Spezialitäten:
Elastische Zwirne, Texturierung + Air Jet

Société Suisse de l'Industrie Tullière SA
Swiss Net Company Limited

CH-9542 Münchwilen TG
Telefon 073/27 32 32
Telefax 073/27 32 33

Fabrication et finissage de tulle tissé
et d'articles maillés en tous genres
et pour tous usages spécifiques.

Manufacture and finishing
of tulle fabrics and knits of all

kinds and for all purposes.

HÖHENER + CO.AG
Landhausstrasse 4 9053 Teufen
Telefon 071 /33 60 80 Telefax 071 /33 40 44

Zwirne für • Stickerei

• Weberei

• Wirkerei
Bobinen

TRICOTSTOFFE
\Aa ^
E. SCHELLENBERG TEXTILDRUCK AG 8320 FEHRALTORF

TELEFON 01/9541212 TELEFAX 01/954 3140

das Spiegelbild
schweizerischen Modeschaffens
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IHR FEINGARNSPEZIALIST - WELTWEIT

YOUR SPECIALIST FOR FINE-COUNT YARNS -
WORLD-WIDE

SPINNEREI STREIFF AG, CH-8607 AATHAL
TELEFON 01 932 32 92, TELEFAX 01 932 24 57
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ms textiles

The house of pure silk and natural fabrics

Hungerbüelstrasse 17

CH-8500 Frauenfeld
Switzerland

Telefon 054 722 40 84
Telefax 054 722 40 85
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Nef+Co AG
CH-9001 St.Gellen neu ab 30.3.1996 ~TV. tt~i ¥ l
Telefon 071 2061 20 Telefon 071 22061 20 IX H H If 1
Telex 883 507 Telex 883 507 Service und Qualität 1 N| 1 j I
Telefax 071 23 69 20 Telefax 071 223 69 20 Service and quality Aktiengesellschaft
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Aegyptisch Super-Langstapel supergekämmt TOP *
Egyptian super-longstaple supercombed special quality

S
o

Aegyptisch Extra-Langstapel supergekämmt SUP 15/8" *
Egyptian extra-longstaple supercombed

zLU

Extra-Langstapel supergekämmt PRIM 17/ie" *
Extra-longstaple supercombed

ooCJ

O

Langstapel gekämmt LUX13/ie" *
Longstaple combed

Z
Q

Tanguis Langstapel gekämmt TANGUIS 13/i6" *
TangulS longstaple combed gesponnen/spuninPeru _
Tanguis Langstapel cardiert TANGUIS I3/«" *
TanguiS longstaple carded gesponnen/spuninPeru

Amerika gekämmt ULTRA 1%" *
American combed

Rotorgarn CORO
rotor-spun

Garne aus künstlichen Fasern / Artificial yarns

Spun Viscose 100% Danufil DANU *
Spun ViSCOSe 100 % 1,3dtex, 40 mm glänzend/bright

Micro-Modal 100% Lenzing Modal MICRO-M *
MiCrO-Modal 100% 1,0dlex, 40 mm glänzend/bright
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Tmrté wfosflwcm n®é»
TRösli' [ftj ni@ci^0
according to/nach/d'après/secondo
Öko-Tex Standard 100
No BAA 10619-22 TESTEX Zürich

Micro-Modal 50 % MIPA
PaSO Cotton 50 % Mischgarn gekämmt /blended yarn combed

Lyocell100% Lenzing LYO

Lyocell 100% 1,3dtex, 40 mm glänzend/bright

Game aus synthetischen Fasern / Synthetic Yarns

Spun Polyester 100 % 1,4- 0,9 dtex, 40 mm GALA *
Spun Polyester 100 % glänzend/bright



BAUMWOLLGARNE 100%

SUPERGEKÄMMT\ ROHWEISS
Schadstoffgepröft
nach Öko-Tex Standard 100

EINFACHGARNE UND ZWIRNE!

CALIFORNIA
MAKO
EXTRA LANGSTAPEL

NM 50/1
NM 50/1
NM 70/1

80/1
100/1
178/1

QUALITÄT -
CH-8730 Uznach
Telefon 055/72 21 41

Telefax 055/7213 01

BERATUNG - SERVICE
(Fremdfasergereinigtes Garn)

swiss.
féptfep

TRADITION ET SAVOIR-FAIRE

UNE COLLECTION IMPRIMES ET UNIS

UN NOUVEAU PARTENAIRE A VOTRE SERVICE

Carolex AG, Case postale 226, CH-9403 Goldach

Téléphone+41-71-415480 - Téléfax + 41 - 71 - 4154 88
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Greuter-Jersey AG
CH-8583 Sulgen Telefon 072/42 72 72

Telefax 072/42 37 04
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